
PERSONAL CHOICE

SELECCIÓN PERSONAL

GENERAL ELECTION
ELECCIÓN GENERAL

본선거
5th Congressional District
5˚ Distrito del Congreso

연방하원 5선거구

Republican
Republicano / 공화당

COLUMN 1 / COLUMNA 1
칼럼 1

Democrat
Demócrata / 민주당

COLUMN 2 / COLUMNA 2
칼럼 2

Nomination by Petition
Nominación por Petición

청원에 의한 지명
COLUMN 3 / COLUMNA 3

칼럼 3

Nomination by Petition
Nominación por Petición

청원에 의한 지명
COLUMN 4 / COLUMNA 4

칼럼 4

Nomination by Petition
Nominación por Petición

청원에 의한 지명
COLUMN 5 / COLUMNA 5

칼럼 5

Nomination by Petition
Nominación por Petición

청원에 의한 지명
COLUMN 6 / COLUMNA 6

칼럼 6

Nomination by Petition
Nominación por Petición

청원에 의한 지명
COLUMN 7 / COLUMNA 7

칼럼 7

Nomination by Petition
Nominación por Petición

청원에 의한 지명
COLUMN 8 / COLUMNA 8

칼럼 8

Nomination by Petition
Nominación por Petición

청원에 의한 지명
COLUMN 9 / COLUMNA 9

칼럼 9
Presidential Electors for President 

and Vice President of the United States
Electores Presidenciales para Presidente
y Vicepresidente de los Estados Unidos

미국 대통령 및 부통령을 선출할 대통령 
선거인단

(VOTE FOR ONE / VOTE POR UNO / 한 명에게 투표하십시오.)

For Member of the House of Representatives
Para Miembro de la Cámara de Representantes

연방하원 의원
(VOTE FOR ONE / VOTE POR UNO / 한 명에게 투표하십시오.)

For Sheriff
Para Alguacil

셰리프
(VOTE FOR ONE / VOTE POR UNO / 한 명에게 투표하십시오.)

For County Clerk
Para Secretario del Condado

카운티 클럭
(VOTE FOR ONE / VOTE POR UNO / 한 명에게 투표하십시오.)

For Surrogate
Para Juez del Tribunal Testamentario

유산법원 판사
(VOTE FOR ONE / VOTE POR UNO / 한 명에게 투표하십시오.)

For Members of the Board of
Chosen Freeholders

Para Miembros de la Junta
De Concejales del Condado

프리홀더 의원
(VOTE FOR THREE / VOTE POR TRES / 세 명에게 투표하십시오.)

For Members of the Council
Para Miembros del Concejo

의회 의원
(VOTE FOR TWO / VOTE POR DOS / 두 명에게 투표하십시오.)

PERSONAL CHOICE

SELECCIÓN PERSONAL

OFFICIAL GENERAL ELECTION BALLOT
BALOTA OFICIAL PARA LA ELECCIÓN GENERAL / 공식 본선거 투표용지

Borough of Westwood
Bergen County, New Jersey - Tuesday, November 8, 2016 / Condado de Bergen, Nueva Jersey - Martes, 8 de noviembre de 2016 / 뉴저지, 버겐 카운티 2016년 11월 8일 화요일

JOHN S. HOGAN

Bergen County Clerk / Secretario del Condado de Bergen / 버겐 카운티 클럭

One Bergen County Plaza, Hackensack, NJ 07601

PUBLIC QUESTIONS TO BE VOTED UPON – PREGUNTAS PÚBLICAS PARA SELECCIÓNAR – 투표에 부쳐질 주민투표안

OFFICIAL SCHOOL ELECTION BALLOT / BALOTA OFICIAL PARA LA ELECCIÓN ESCOLAR / 공식 교육위원 선거 투표용지

TO RECORD YOUR VOTE
DO NOT PRESS THE “CAST VOTE” BUTTON UNTIL YOU HAVE MADE 

ALL DESIRED SELECTIONS.

CAST VOTE BUTTON
PARA REGISTRAR SU VOTO

NO PRESIONE EL BOTÓN “CAST VOTE” (EMITIR VOTO) SINO 
HASTA QUE HAYA HECHO TODAS LAS SELECCIONES DESEADAS.

BOTÓN EMITIR VOTO

투표 방식 설명
1. 투표하기 원하는 후보자 이름 오른쪽에 있는 n 버튼을 누르십시오. 녹색 X자가 선택한 후보자 옆에 나타날 것입니다.

2. 안건이나 제안에 찬성하시려면 “YES” 라는 단어 오른쪽에 있는 n 버튼을 누르십시오. 안건이나 제안에 반대하시려면 “NO” 라는 
 단어 오른쪽에 있는 n 버튼을 누르십시오. 녹색 X자가 선택한 제안 옆에 나타날 것입니다.

3. 선택 변경을 하시려면, n 버튼을 다시 누르십시오. 녹색 X자가 사라지면 다시 선택하실 수 있습니다.

4. 기명 투표를 하시려면, 투표하려는 후보 직책 옆에 위치한 개인 선택 칼럼에 있는 n 버튼을 누르십시오. 깜박이는 녹색 X자가 나타나 
 면 기명 투표용 키보드를 사용하여 투표하고자 하는 후보의 이름을 기입하십시오. 그러면 이름이 패널에 나타날 것입니다. 수정이 필
 요한 경우 키보드의 왼쪽 화살표 버튼을 사용하여 수정하십시오. 투표 내용을 등록하시려면 기명 투표용 키보드의 “ENTER” 버튼을 
 누르십시오. 각각의 기명 투표시 이 절차를 반복해 주십시오. 부적절한 투표는 무효로 간주될 것입니다. 

5. 투표 내용을 등록하시려면 오른쪽 하단 코너에 있는 “투표하기           “ 버튼을 누르셔야 합니다.

6. 커튼을 젖히고 투표 기기에서 나가십시오. 

CAST
VOTE

BOROUGH OF
WESTWOOD
School Election
Elección Escolar

CANDIDATE
Column 1

CANDIDATO
Columna 1
         칼럼 1

CANDIDATE
Column 2

CANDIDATO
Columna 2
         칼럼 2

For Membership to the Regional Board of Education
(FULL THREE YEAR TERM - VOTE FOR TWO)

Para Afiliación a la Junta de Educación Regional
(TÉRMINO COMPLETO DE TRES AÑOS - VOTE POR DOS)

리저널 교육위원
(3년 임기 – 두 명에게 투표하십시오.)

PUBLIC QUESTION #2
CONSTITUTIONAL AMENDMENT TO DEDICATE ADDITIONAL 

REVENUES TO STATE TRANSPORTATION SYSTEM
Do you approve amending the Constitution to dedicate all revenue 
from the State motor fuels tax and petroleum products gross 
receipts tax to the Transportation Trust Fund?
This amendment would provide that an additional three cents of 
the current motor fuels tax on diesel fuel, which is not dedicated for 
transportation purposes, be dedicated to the Transportation Trust 
Fund. In doing so, the entire State tax on diesel fuel would be used 
for transportation purposes. The entire State tax on gasoline is 
currently dedicated to the Transportation Trust Fund and used for
transportation purposes.
The amendment would also provide that all of the revenue from the current State tax on petroleum 
products gross receipts be dedicated to the Transportation Trust Fund.
In doing so, the entire State tax on petroleum products gross receipts would be used for 
transportation purposes.
This amendment does not change the current tax on motor fuels or petroleum products gross receipts.

INTERPRETIVE STATEMENT 
This amendment would dedicate all of the revenue from the State tax on motor
fuels to the Transportation Trust Fund. The current dedication is 10.5 cents per gallon on gasoline 
and diesel fuel. The amendment would include an additional three cents of the tax on diesel 
fuel that is not currently dedicated. The total revenue from the tax on motor fuels this fiscal year is 
estimated to be $541 million.
The amendment also dedicates all of the revenue from the tax on gross receipts of the sale 
of petroleum products to the Transportation Trust Fund. The current minimum dedication is 
$200 million per year. This fiscal year, the revenue from the tax on gross receipts of the sale of 
petroleum products is estimated to be $215 million.
The amendment does not change the current tax on motor fuels or petroleum products gross 
receipts. The dedication to the Transportation Trust Fund ensures that the revenue is only used 
for transportation purposes.

PUBLIC QUESTION #1
CONSTITUTIONAL AMENDMENT TO PERMIT 

CASINO GAMBLING IN TWO COUNTIES OTHER 
THAN ATLANTIC COUNTY

Do you approve amending the Constitution to permit casino 
gambling in two additional counties in this State? At present, 
casino gambling is allowed only in Atlantic City in Atlantic County.
Only one casino in each of the two counties would be permitted. 
Each casino is to be located in a town that is at least 72 miles 
from Atlantic City. The amendment would allow certain persons 
to apply first for a casino license.

YES/SÍ

NO
 

YES/SÍ

NO
 

PREGUNTA PUBLICA #1
ENMIENDA CONSTITUCIONAL PARA PERMITIR EL JUEGO DE APUESTAS DE CASINO 

EN DOS CONDADOS, QUE NO SEAN EL CONDADO DE ATLANTIC
¿Aprueba usted que se reforme la Constitución para permitir el juego de apuestas de casino en 
dos condados adicionales en este Estado? Actualmente, el juego de apuestas de casino sólo se 
permite en Atlantic City en el Condado de Atlantic.
Se permitiría sólo un casino en cada uno de los dos condados. Cada casino se ubicaría en un 
pueblo que se encuentre como mínimo a 72 millas de Atlantic City.
La enmienda permitiría que ciertas personas solicitaran primero una licencia para casinos.

DECLARACIÓN INTERPRETATIVA
Actualmente, el juego de apuestas de casino sólo se permite en Atlantic City en el Condado 
de Atlantic. Esta enmienda permitiría que la Legislatura aprobara leyes para permitir que se 
establezca el juego de apuestas de casino en otros dos condados en este Estado.
Se permitiría sólo un casino en cada uno de los dos condados. Cada casino se ubicaría en un 
pueblo que se encuentre como mínimo a 72 millas de Atlantic City. La enmienda permitiría que 
ciertas personas solicitaran primero una licencia para casinos.
Las leyes aprobadas por la Legislatura establecerían la ubicación y tipo de casino y las 
licencias e impuestos aplicables a las operaciones y equipos.
La enmienda establece que la participación del Estado en los ingresos provenientes de la 
operación de los dos casinos y de los casinos de Atlantic City se usaría para programas y 
desgravación del impuesto a la propiedad para los ciudadanos adultos mayores y residentes 
con discapacidades. Asimismo se utilizaría para la recuperación, estabilización o mejora de 
Atlantic City y otros fines, según lo establezca la ley. Se utilizarían partes más pequeñas para 
ayudar a los jinetes de caballos de pura sangre y caballos norteamericanos de trote y paso en 
este Estado y en cada pueblo y condado en que se ubique un casino.

주민투표안 1
애틀랜틱 카운티 외 두 카운티에 카지노 갬블링을 허용하는 주 헌법 수정안

주 내의 새로운 두 카운티에 카지노 갬블링을 허용하도록 주 헌법을 수정하는데 동의하십니까? 
현재 카지노 갬블링은 애틀랜틱 카운티의 애틀랜틱 시티에서만 허용되고 있습니다.
두 카운티에 각각 한 곳의 카지노만 허용됩니다. 각 카지노는 애틀랜틱 시티에서 최소한 72마일 
이상 떨어진 도시에 개설될 것입니다. 이 수정안은 특정인들에게 먼저 카지노 사업권을 신청할 
수 있는 우선권을 제공합니다.

해석 설명
현재 카지노 갬블링은 애틀랜틱 카운티의 애틀랜틱 시티에서만 허용되고 있습니다. 본 수정안은 
입법부에서 주 내의 다른 두 카운티에서도 카지노 갬블링을 할 수 있도록 허용해주는 법을 
통과시킬 수 있게 해줍니다.
이 두 카운티에 각각 한 곳의 카지노만 허용됩니다. 각 카지노는 애틀랜틱 시티에서 최소한 72
마일 이상 떨어진 도시에 개설될 것입니다. 이 수정안은 특정인들에게 먼저 카지노 사업권을 
신청할 수 있는 우선권을 제공합니다.
입법부에서 통과시키는 법이 카지노 위치와 종류 및 카지노 운영과 기기 관련 면허 및 세금에 
대해 규정할 것입니다.
이 수정안에 따라 두 곳의 카지노와 애틀랜틱 시티 카지노의 운영을 통해 발생되는 주의 이익 
지분은 노인 및 장애인을 위한 프로그램 및 재산세 감면에 사용됩니다. 또한 애틀랜틱 시티의 
회복, 안정화 및 개선과 기타 법에 규정된 다른 목적에도 사용됩니다. 그리고 일부는 주의 
서러브레드종 및 스탠더드브레종 기수들과 카지노가 개설될 각 타운과 카운티를 지원하는데 
사용됩니다.

PREGUNTA PUBLICA #2
ENMIENDA CONSTITUCIONAL PARA DESTINAR INGRESOS ADICIONALES 

AL SISTEMA DE TRANSPORTE ESTATAL
¿Aprueba usted que se enmiende la Constitución para que se destinen todos los ingresos del 
impuesto estatal al combustible para automotores y del impuesto estatal a los ingresos brutos de 
los productos derivados del petróleo al Fondo de Fideicomiso del Transporte?
Esta enmienda establecería que tres centavos adicionales del impuesto al combustible para 
automotores actual sobre el diésel, que no se usa para fines del transporte, se destinen al Fondo 
de Fideicomiso del Transporte. De esta manera, todo el impuesto estatal sobre el diésel se 
usaría para fines de transporte. El impuesto estatal sobre la gasolina actualmente se destina en 
su totalidad al Fondo de Fideicomiso del Transporte y se utiliza para fines de transporte.
La enmienda también establecería que todos los ingresos del impuesto estatal actual sobre los 
ingresos brutos de los productos derivados del petróleo se destinen al Fondo de Fideicomiso del 
Transporte. De esta manera, todo el impuesto estatal sobre los ingresos brutos de los productos 
derivados del petróleo se utilizaría para fines de transporte.
Esta enmienda no cambia el impuesto actual sobre el combustible para automotores o los 
ingresos brutos sobre los productos derivados del petróleo.

DECLARACIÓN INTERPRETATIVA
Esta enmienda destinaría todos los ingresos del impuesto estatal sobre combustibles para 
automotores al Fondo de Fideicomiso del Transporte. Actualmente se destinan 10.5 centavos 
por galón de gasolina y diésel. La enmienda incluiría tres centavos adicionales del impuesto al 
diésel que actualmente no se destina. Los ingresos totales del impuesto sobre los combustibles 
para automotores este año fiscal se estiman serán de $541 millones.
La enmienda también destina todos los ingresos del impuesto sobre los ingresos brutos de la 
venta de productos derivados del petróleo al Fondo de Fideicomiso del Transporte. Actualmente 
el mínimo que se destina es $200 millones por año. Este año fiscal, los ingresos del impuesto 
sobre los ingresos brutos de la venta de productos derivados del petróleo se estiman serán de 
$215 millones.
La enmienda no cambia el impuesto actual sobre el combustible para automotores o los 
ingresos brutos sobre los productos derivados del petróleo. Destinar estos ingresos al Fondo de 
Fideicomiso del Transporte asegura que los ingresos sólo se utilicen para fines del transporte.

주민투표안 2
추가 수익을 주 교통 시스템에 할당하는 주 헌법 수정안

주의 주행세 및 석유 제품 총매출세로 인한 모든 수익을 교통 신탁 기금에 예치하도록 주 
헌법을 수정하는 데 동의하십니까?
이 수정안은 현재 주행세 중 교통 목적에 사용되지 않고 있는 디젤유에 대한 추가 3센트가 
교통 신탁기금에 예치되도록 허용해줍니다. 따라서 디젤유에 대한 주 세금 전체가 교통 
목적에 사용되게 됩니다. 휘발유에 대한 주 세금 전체는 현재 교통 신탁 기금에 예치돼 교통 
목적에 사용되고 있습니다.
이 수정안은 또한 석유 제품 총매출세로 인한 모든 주 수익이 교통 신탁 기금에 예치되도록 
허용해줍니다. 따라서 주의 석유 제품 총매출세 전체가 교통 목적에 사용되게 됩니다.
이 수정안이 적용되더라도 주행세 및 석유 제품 총매출에 대한 현 세금에는 변동이 없습니다.

해석 설명
이 수정안이 적용되면 주의 주행세로 인한 모든 수익이 교통 신탁 기금에 예치됩니다. 현재 
휘발유과 디젤유 한 갤런당 10.5센트가 교통 신탁 기금에 예치되고 있습니다. 이 수정안으로 
인해 현재 교통 신탁 기금에 예치되지 않는 디젤유에 대한 세금 중 추가 3센트도 교통 
신탁 기금에 포함됩니다. 이번 회계연도의 주행세로 인한 총 수익은 5억4100만 달러로 
추정됩니다.
또한 이 수정안으로 인해 석유 제품 총매출세로 인한 수익 전체가 교통 신탁 기금에 
예치됩니다. 현재 최소 예치금은 매년 2억 달러입니다. 이번 회계연도의 석유 제품 
총매출세는 2억1500만 달러로 추정됩니다.
이 수정안이 적용되더라도 주행세 및 석유 제품 총매출에 대한 현 세금에는 변동이 없습니다. 
교통 신탁 기금에 예치함으로써 이 수익이 오직 교통 목적에만 사용되게 됩니다.

INTERPRETIVE STATEMENT 
At present, casino gambling is allowed only in Atlantic City in Atlantic County. This amendment 
would allow the Legislature to pass laws to permit casino gambling to take place in two other 
counties in this State.
Only one casino in each of the two counties would be permitted. Each casino is to be located in 
a town that is at least 72 miles from Atlantic City. The amendment would allow certain persons to 
apply first for a casino license.
The laws passed by the Legislature would provide for the location and type of
casinos and the licensing and taxing of the operation and equipment.
The amendment provides that the State’s share of revenue from the operation of the two 
casinos and of the casinos in Atlantic City would be used for programs and property tax relief 
for senior citizens and disabled residents. It would also be used for the recovery, stabilization, or 
improvement of Atlantic City and other purposes as provided by law. Lesser portions would be 
used to aid the thoroughbred and standardbred horsemen in this State and each town and county 
in which a casino is located.

INSTRUCTIONS  FOR  VOTING
1. Press the n button to the right of the candidate of your choice; a Green X will appear signifying your selection.

2. To vote in favor of a proposition or proposal, press the n button to the right of the word “YES”. To vote against the   
 proposition or proposal, press the n button to the right of the word “NO”. A Green X will appear next to your selection.

3. To change a selection, press the n button again. The Green X will disappear and you may make a new selection.

4. To cast a write-in vote, press the n button in the personal choice column, next to the office you  want to cast your write-in  
 vote  for; a blinking Green X will appear. Then type in the name you wish to vote for on the write-in keyboard. The name  
 will appear in the panel. To make a correction, use the left arrow on the keyboard to change your selection. To cast your  
 vote, push enter located on the write-in keyboard. Repeat this process for each write-in vote. An improperly cast vote will be  
 deemed void.

5. You must then press the                    button located in the lower right corner to record your vote.

6. Part the curtains and exit the voting booth. 

CAST
VOTE

INSTRUCCIONES PARA VOTAR
1. Presione el botón n que se encuentra a la derecha del candidato de su elección; aparecerá una X Verde que indica su seleccíon.

2. Para votar en favor de una proposición o propuesta, presione el botón n a la derecha de la palabra “SI”. Para votar contra la  
 proposición o propuesta, presione el botón n a la derecha de la palabra “NO”. Una X de color Verde aparecerá al lado de su  
 selección.

3. Para cambiar cualquier selección, presione otra vez el botón n. La X Verde desaparecerá y usted puede hacer otra selección.

4. Para votar por un candidato agregado, presione el botón n en la columna de opciones personales, junto al puesto para el cual quiere votar por  
 un candidato agregado; aparecerá una X Verde titileante. Luego escriba el nombre de la persona por la cual quiere votar usando el teclado para  
 candidatos agregados. El nombre aparecerá en el panel. Para hacer una corrección, use la flecha izquierda del teclado para cambiar su  
 selección. Para emitir su voto oprima la tecla ‘enter’ (introducir) que se encuentra en el teclado para candidatos agregados. Repita este  
 procedimiento por cada voto para candidatos agregados. Un voto emitido inadecuadamente se considerará nulo.

5. Para registrar su voto oprima el botón                  que se encuentra en la esquina inferior derecha.

6. Abra las cortinas y salga de la cabina de votación.

EMITIR
VOTO

DONALD J. TRUMP
MICHAEL R. PENCE

HILLARY RODHAM CLINTON
TIMOTHY MICHAEL KAINE

Libertarian Party

GARY JOHNSON
WILLIAM WELD

Green Party

JILL STEIN
AJAMU BARAKA

Constitution Party

DARRELL CASTLE
SCOTT BRADLEY

Workers World Party

MONICA MOOREHEAD
LAMONT LILLY

Socialist Workers Party

ALYSON KENNEDY
OSBORNE HART

Socialism and Liberation

GLORIA LA RIVA
EUGENE PURYEAR

American Delta Party

ROCKY ROQUE DE LA FUENTE
MICHAEL STEINBERG

SCOTT
GARRETT

JOSH
GOTTHEIMER

Libertarian Party
CLAUDIO

BELUSIC
MANUEL V.

ALFONSO
MICHAEL

SAUDINO
HECTOR
OLMO

JOHN S.
HOGAN

ROBERT W.
AVERY

MICHAEL R.
DRESSLER

MAURA R.
DeNICOLA

THOMAS J.
SULLIVAN

Libertarian Party
PETER J.

ROHRMAN
JOHN J.

DRISCOLL Jr.
MARY J.

AMOROSO

Libertarian Party
DEMOSTHENES M.

BACKOS
ROBERT A.
DI DIO

GERMAINE M.
ORTIZ

ROBERT
BICOCCHI

JENNIFER L.
SCARDINO

BETH ANNE
DELL

THOMAS M.
CONSTANTINE

ROBERTA
HANLON

JOSEPH
BLUNDO

1

2

3

4

5

1

6

7

2
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9
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THIS BALLOT CANNOT BE VOTED. IT IS A SAMPLE OF THE OFFICIAL GENERAL ELECTION BALLOT USED IN THE VOTING MACHINES ON ELECTION DAY.
NO SE PUEDE VOTAR EN ESTA BALOTA. ESTA ES SÓLO UNA MUESTRA DE LA BALOTA OFICIAL DE LA ELECCIÓN GENERAL QUE SE USA EN LAS MÁQUINAS DE VOTACIÓN EL DÍA DE LAS ELECCIONES.

이 투표용지로 투표하실 수 없습니다.  이 용지는 선거일 투표기기에 사용될 공식 본선거 견본 투표용지입니다.

 OFFICIAL GENERAL ELECTION SAMPLE BALLOT
BALOTA OFICIAL DE MUESTRA DE LA ELECCIÓN GENERAL/공식 본선거 견본 투표용지

Bergen County, New Jersey - Tuesday, November 8, 2016
Condado de Bergen, Nueva Jersey - Martes, 8 de noviembre de 2016 /                  2016년 11월 8일 화요일

JOHN S. HOGAN
Bergen County Clerk / Secretario del Condado de Bergen / 버겐카운티 클럭

One Bergen County Plaza, Hackensack, NJ 07601

WRITE-IN KEYBOARD / TECLADO PARA CANDIDATOS AGREGADOS

A B C D E F G H I J K L M . .
N O P Q R S T U V W X Y Z . .ENTER

➞

➞

TO RECORD YOUR VOTE
DO NOT PRESS THE “CAST VOTE” BUTTON UNTIL YOU HAVE MADE 

ALL DESIRED SELECTIONS.

CAST VOTE BUTTON
PARA REGISTRAR SU VOTO

NO PRESIONE EL BOTÓN “CAST VOTE” (EMITIR VOTO) SINO 
HASTA QUE HAYA HECHO TODAS LAS SELECCIONES DESEADAS.

BOTÓN EMITIR VOTO

PLEASE SEE REVERSE SIDE OF BALLOT FOR 
VOTING INSTRUCTIONS

POR FAVOR VEA EL LADO REVERSO PARA 
INSTRUCCIONES DE VOTAR

“ADDITIONAL VOTER INFORMATION WILL BE 
AVAILABLE IN ALL POLLING LOCATIONS.”

“INFORMACIÓN ADICIONAL PARA LOS 
ELECTORES ESTARÁ DISPONIBLE EN 
TODAS LAS URNAS ELECTORALES.”

Borough of Westwood


